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Plutarch (ca. 46-120 a.d.) writes of ideal wifely behavior:

A wife ought not to make friends of her own, but to enjoy her husband’s friends in common
with him. The gods are the first and most important friends. Therefore it is seemly for a wife
to fear [sebesthai] and to know only the gods that her husband honors [nomizei], and to shut
the outer door against all periergoi thréskeiai and xenai deisidaimoniai.
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amokekAelobatl tnv abActov. [Plutarch Coniugalia praecepta 140d].

Plutarch’s Life of Alexander 2. 5-6:

But concerning these matters there is another story to this effect: all the women of these
parts were addicted to the Orphic rites and the orgies of Dionysus from very ancient times
(being called Klodones and Mimallones), and imitated in many ways the practices of the
Edonian women and the Thracian women about Mount Haemus, from whom, as it would seem,
the word “thréskeuein” [BpnokeUslv] came to be applied to the celebration of immoderate
and periergoi [overwrought, taking needless trouble, superfluous]1 ceremonies.
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Philo Judaeus

Let him not be inscribed with the eusebeis, for he has wandered from the way of eusebeia;
thinking it [eusebeia] thréskeia as opposed to hosiotés [anti hosiotétos], and giving gifts to
the unbribable one who will never take them and flattering the unflatterable, the one who
welcomes [all] that which belongs to the genuine class of therapeia—the genuine class being
the soul bearing simply and solely truth—while he rejects counterfeit ones.
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Having mustered in the plain at Ptolemais, Judeans with women and children kept imploring
Petronius, first for the sake of their ancestral laws [ton patrion nomdn] then for their own



sakes. . . .But while they were putting forward the law and the ancestral custom [ton nomon
kai to patrion ethos], and how it would not be lawful to place any representation of God—let
alone of a man—in the shrine itself or even in some ordinary place in the countryside,
Petronius seized upon [this] and declared, “But surely in my case, is not the law of my master
to be guarded? For after transgressing it and sparing you, | shall rightly perish. The one who
sent me, and not |, will make war with you; | myself, just like you, am under orders. At this,
the rabble shouted that they held themselves ready to suffer for everything for the sake of
the law. After he had quelled their outburst, Petronius said, “Will you then make war on
Caesar?” The Judeans declared that they offered sacrifice twice a day for Caesar and the
Roman people, but if he wants to set up the images, he will need first to offer up as a
sacrifice the entire nation of Judeans—and they presented themselves ready for the butchery,
children and wives included. Amazement and sympathy went into Petronius at these [words],
both for the anuperblétou thréskeias of the men and for their ready, etoimou parastematos
disposition toward death (BJ 2 192-198).
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Having been sent into Judaea as procurator by Tiberias, Pilate by cover of night introduced
into Jerusalem, Caesar’s images, called “legionary standards.” After daybreak, this raised a
big tumult among the Judeans. For those who were near the sight were shocked at how the
laws had been trodden under foot, for they do not deem it appropriate to place a



representation in the city. And in addition to the wrath of those in the city, the people from
outside the city streamed together in close order. Rushing to Pilate in Caesarea, they were
approaching him as suppliants to carry out the standards from Jerusalem and to guard t&
natpua. Pilate refusing, they prostrated themselves around his house for five days and nights
alike endured motionless. On the next day, Pilate sat on the platform in the great stadium and
calling the crowd as one who would be willing to answer them truthfully, gave the soldiers a

sign by arrangement to encircle the Jews with weapons. The phalanx being arrayed around
three-deep, the Jews were speechless at the unexpected sight. Pilate then said that he would

cut them down if they would not receive the images of Caesar favorably, he nodded to the
soldiers to bare their swords. The Jews, for their part, just as if by preconcerted signal, fell
down and bent their necks, crying that they were ready to do away with themselves, rather
than transgress the law. Exceedingly amazed by their untempered dcioidatpoviag, Pilate
ordered to immediately carry out the standards from Jerusalem.

Nepgdelc Ot €i¢ loudaiav émitpomog OO TiBepiou MAKTOG VUKTWP KEKAAUPPEVAG £1C
‘lepocoAupa slokopilel Txg Kaioapog gikovag, at onuatat kaAodvrat. todto ped’ nuépav
peyiotnv tapaxnv Ayelpeyv loudaiolg: ol Te y&p £yyLug mpog TNV oYLy EEemAdynoav wg¢
TMEMATNPEVWY a0Tolg TV VOHWY, oV0EV Yap &Elodoty év T moAeL dsiknAov tiBecbat, kal
TPOG TNV KYAVAKTNGLY TV KATX TRV TMOALY &Opoug O €K TRG XWPAG AAOG CUVEPPEUGEY.
opunoavteg 6¢ mpog MA&Tov i Katodpelav ikéteuov E€sveykely €€ “lepoGOAUPWY THG
onpaiag kal tnpelv avtoig ta matpla. MAdtou & &pvoupévou Tepl TRV olkiav mpnveig
KATATECOVTEC ML TEVTE NUEPAG KAl VUKTAG loag &kivntol Siekaptépouyv. TH 6’ £ERg O MAGTOG
kabiocag éml BApATog &v T peYAAw otadiw Kal mpookaAeodpevog TO MARB0G g
amokpivacBat 6fBsv adtoic BEAwY, Sidwolv TOlG OTPATINTALG ONUETOV €K OUVTAYHATOG
KUKAwoaoBat toug loudaioug év tolg OmAoLG. meplotdaong O TploTixel THG @aAayyog “loudaiot
pv &xaveic fnoav mpog t© &AOKNTOV TAC Swewe, MAKTOC 38 KATAKOWELY £V adTouc, €L N
nmpoodi€atvto T&g Kaioapog sikdvag, yupvolv T Eigpn Tolg oTpatiwrtalg éveuoey. ol O¢
"loudaiol kaBdamep €k cuvOApATog &OPOOL KATATIEGOVTEG KAl TOUG aUXEVAG TTAPAKAIVAVTES
£Tolpoug Gvalpeily o@ag €BOwV p&AAoOV i TOV vopov mapaBivat. OmepBaupdoag 8¢ 6 MAKTOC
10 tA¢ Setloidatpoviag Xkpatov EKKopioal pev avutika TG onpaiag 1lepocoAUpwy KeAEUEL.



